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Opis produktu
TECHNOMELT PUR CLEANER ME ma następującą
charakterystykę:
Technologia Środek czyszczący
Rodzaj produktu Środek czyszczący
Zastosowanie Przemysł Graficzny
Wygląd o lekkim ciemnym zabarwieniu ,

ciecz

Zastosowanie
Środek czyszczący do wszystkich poliuretanowych klejów
topliwych

Charakterystyka
Doskonale czyści topielniki, pompy, węże, układy zamknięte
jak również tam gdzie aplikacja jest dyszą szczelinową,
doskonale usuwa pozostałości utwardzonego i
nieutwardzonego kleju jak również zgorzeliny.

Informacje techniczne
TECHNOMELT PUR CLEANER ME:

Lebkość, Brookfield - 20 °C, mPas
Pierścień 1, 20 rpm

20 do 100

Temperatura zapłonu, °C
DIN EN ISO 2719

195

SPOSÓB UŻYCIA
Informacja wstępna:
Przed zastosowaniem należy przeczytać Kartę
Charakterystyki dla informacji o środkach ostrożności i
zaleceniach bezpieczeństwa. Także dla produktów
chemicznych zwolnionych z obowiązku oznakowania, ważne
środki ostrożności zawsze powinny być przestrzegane.
Proszę także odnieść się do lokalnych wytycznych
bezpieczeństwa i skontaktować się z firmą Henkel w celu
wsparcia analitycznego.

Aplikacja
Przed przystąpieniem do czyszczenia usunąć klej z
topielnika, rur oraz systemu aplikacyjnego. TECHNOMELT
PUR CLEANER ME powinien wypełnić wszystkie części
składowe systemu. W zależności od stopnia zabrudzenia,
czas czyszczenia waha się od jednej do kilku godzin, jednak
nie dłużej jak 8 godzin. Przy czyszczeniu zaleca się mieć
otwarte topielniki.

W celu osiągnięcia lepszego efektu czyszczenia dla układów
zamkniętych należy zapewnić ciągłą cyrkulację środka
czyszczącego. W trakcie czyszczenia duże zgorzeliny i
zrosty należy usuwać, tak aby penetracja środka
czyszczącego pozwalała na większa penetracje głębszych
złóż zabrudzeń. Czyszczenie nie objęte środkiem

czyszczącym można czyścić ręcznie.
Mocno przypalone pokłady muszą być czyszczone
mechanicznie, w razie potrzeby proces należy powtórzyć
wraz ze środkiem czyszczącym.

Na koniec procedury czyszczenia węże, filtry i dysze należy
dokładnie przepłukać w celu usunięcia wszystkich zabrudzeń
z układu. W razie potrzeby urządzenia z filtrem powinny być
kontrolowane i przepłukane ponownie. Przed rozpoczęciem
pracy dla bezpieczeństwa należy spuścić odpowiednią ilość
kleju aby uniknąć awarii zapchania układu gdzie klej został
zmieszany z środkiem czyszczącym.

TECHNOMELT PUR CLEANER ME może być ponownie
wykorzystany, tak długo aż jego lepkość zmieni się w temp
otoczenia.

Temperatura pracy:
Zalecana temperatura pracy: 120 do 175 °C

Temperatura aplikacji od 120 do 175 ° C, Punkt zapłonu 195
° C , muszą być zachowane wszelkie środki aby nie
doprowadzić do zapłonu. (w pobliżu nie mogą znajdować się
środki łatwo palne lub powodujące zapłon).
Fume has to be exhausted according to the technical
possibilities - ("Arbeitsstättenverordnung" §§ 14 + 16).

TECHNOMELT PUR CLEANER ME jest rozpuszczalny w
wodzie. Niektóre elementy mogą być czyszczone we wrzącej
wodzie. Temperatura wody musi wynosić (100 ° C). Taka
mieszanka nie może być odprowadzana do kanalizacji.

PRZECHOWYWANIE
Dopuszczalny czas przechowywania

Dopuszczalny czas przechowywania
(w zamkniętym oryginalnym opakowaniu), mies.

24

Wrażliwość na mróz Tak
Zalecana temperatura przechowywania, °C 0 do 30

Klasyfikacja
W karcie charakterystyki znajdują się informacje odnośnie:
Zagrożeń
Zasad transportowania
Zasad bezpieczeństwa
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Informacje dodatkowe
Klauzula Wyłączająca Odpowiedzialność
Uwaga: Informacje zawarte w niniejszej Karcie Danych Technicznych (TDS),
w tym zalecenia dotyczące użycia i aplikacji produktu oparte są na naszej
wiedzy i doświadczeniu w odniesieniu do tego produktu na dzień wystawienia
TDS. Produkt może posiadać szeroki zakres zastosowania jak również
charakteryzować się odmiennym sposobem aplikacji i warunkami działania w
Państwa środowisku, pozostającymi poza naszą kontrolą. Henkel nie ponosi
odpowiedzialności za przydatność produktu do procesów produkcyjnych i
warunków, w odniesieniu do których jest wykorzystywany, tak samo jak nie
ponosi odpowiedzialności za zamierzone zastosowanie i rezultat działania.
Stanowczo rekomendujemy przeprowadzenie własnych prób w celu
potwierdzenia przydatności naszego produktu. Odpowiedzialność z tytułu
informacji zawartych w Karcie Danych Technicznych (TDS) lub też innych
pisemnych czy ustnych rekomendacjach dotyczących produktu jest
wyłączona, chyba że co innego wynika z bezwzględnie obowiązujących
przepisów dotyczących odpowiedzialność za produkt bądź zostało wyraźnie
uzgodnione przez strony a także w przypadku śmierci lub uszkodzenia ciała
spowodowanych naszym zaniedbaniem.
W przypadku produktów dostarczanych przez Henkel Belgium NV,
Henkel Electronic Materials NV, Henkel Nederland BV, Henkel
Technologies France SAS I Henkel France SA należy dodatkowo
uwzględnić, iż:
W przypadku gdyby Henkel ponosił jednak odpowiedzialność, niezależnie od
podstawy prawnej, nigdy nie przekroczy ona wartości danej dostawy.
W przypadku produktów dostarczanych przez Henkel Colombiana, S.A.S.
mają zastosowanie poniższe zastrzeżenia:
Informacje zawarte w niniejszej Karcie Danych Technicznych (TDS), w tym
zalecenia dotyczące użycia i aplikacji produktu oparte są na naszej wiedzy i
doświadczeniu w odniesieniu do tego produktu na dzień wystawienia TDS.
Henkel nie ponosi odpowiedzialności za przydatność produktu do procesów
produkcyjnych i warunków, w odniesieniu do których jest wykorzystywany, tak
samo jak nie ponosi odpowiedzialności za zamierzone zastosowanie i rezultat
działania. Stanowczo rekomendujemy przeprowadzenie własnych prób w celu
potwierdzenia przydatności naszego produktu. Odpowiedzialność z tytułu
informacji zawartych w Karcie Danych Technicznych (TDS) lub też innych
pisemnych czy ustnych rekomendacjach dotyczących produktu jest
wyłączona, chyba że co innego wynika z bezwzględnie obowiązujących
przepisów dotyczących odpowiedzialność za produkt bądź zostało wyraźnie
uzgodnione przez strony a także w przypadku śmierci lub uszkodzenia ciała
spowodowanych naszym zaniedbaniem.
W przypadku produktów dostarczanych przez Henkel Corporation, Resin
Technology Group, Inc., lub Henkel Canada Corporation, znajdują
zastosowanie poniższe zastrzeżenia:
Materiał zawarty w niniejszym opracowaniu został przygotowany w oparciu o
najlepszą wiedzę i służy jedynie celom informacyjnym. Korporacja Henkel nie
ponosi odpowiedzialności za wybraną przez użytkownika metodę lub sposób
jej zastosowania, a w konsekwencji za uzyskane przez niego rezultaty.
Sprawą użytkownika jest także podjęcie odpowiednich środków ostrożności,
aby uniknąć ew. ryzyka dla produkcji i osób, wiążącego się z użytkowaniem
produktu. Korporacja Henkel nie uwzględnia żadnych roszczeń
związanych z uszkodzeniem, zniszczeniem produkcji czy utratą zysku.
Stanowisko to wynika z faktu, że Korporacja Henkel nie ma kontroli nad
sposobami korzystania z produktu przez poszczególnych użytkowników,
nie możemy zatem współuczestniczyć w konsekwencjach ew. błędów
czy niedopatrzeń. Opisane tutaj procesy nie muszą być wyłącznie patentami
lub licencjami Korporacji Henkel. Radzimy, aby każdy użytkownik, przed
zastosowaniem produktu, przeprowadził własną próbę posługując się
przedstawionymi tu danymi jako przewodnikiem. Ten produkt może być objęty
jednym lub większą liczbą patentów lub opatentowanych aplikacji
amerykańskich lub innych krajów.
Używanie znaków firmowych
Poza wymienionymi jako niepodlegające wszystkie znaki firmowe występujące
w tym dokumencie są własnością Korporacji Henkel. Znak ® wskazuje, że jest
to znak handlowy zarejestrowany w urzędach patentowych USA lub innych
krajów.
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